
Tule Euroopa Komisjoni 
	 tõlkepraktikale!

Tahad viis kuud õppida ja elada  
imeilusas Luksemburgis?

Tahad kogeda, kuidas Euroopa Liidu  
institutsioonides töötatakse?

Tahad end tõlkijana proovile panna?



Mida sinult ootame?

‣	Oled läbinud bakalaureuseõppe

‣	Osaled meie osakonna tõlketöös

	 •	 kirjalik tõlge inglise keelest eesti keelde, 
palju teemasid ja eri liiki tekste alates 
pressiteadetest kuni õigusaktideni

	 •	 ei pea olema tõlkimist õppinud, ehkki 
sellealane kogemus tuleb kasuks

Oodatud on nii tõlkijad kui ka 
muude valdkondade esindajad, eriti 
loodusteaduste ja tehnika tundjad.

Mida sulle pakume?

‣	Vahetu kogemus Euroopa Liidu tekstide 
tõlkimisel ja tõlketehnoloogia kasutamisel

‣	Juhendaja abi kogu praktika vältel

‣	Tihe programm ELi institutsioonidega ja 
nende tööga tutvumiseks eri paikades

‣	Võimalus tutvuda ja kogemusi vahetada 
teiste riikide praktikantidega

‣	 Igakuine stipendium

Euroopa Komisjoni  
eesti keele osakond  
ootab sind praktikale!

Järgmised taotlusvoorud toimuvad  
2020. aasta jaanuaris (praktika 2020. aasta oktoobrist 2021. aasta veebruarini)  
ja augustis (praktika 2021. aasta märtsist juulini)

Registreerumine: ec.europa.eu/stages/

Küsi julgesti infot: DGT-ET-0-SECRETARIAT@ec.europa.eu 

Kohtumiseni Luksemburgis!


